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’ Az elóflzetők, a hirdetések meg- 
szabAsáníű, 20V»-nyi kedvezmény­

ben részesülnek.

’ Hirdetések felvétetnek ifj. C z u k o r  Márton fUszerkereskedésében, a nagy czukrászda épületben.1

Verhovai Gyula békédé
a debreczeni népgyülésen.

(Zajos, szűnni nem akaró éljenzés.
Verhovai Gyula!)

Éljen

T i s z t e l t  p o l g á r t á r s a k !  (Hall­
juk! Éljen Verhovai Gyula!)

Nagyon szerettem volna, ha a helyett, 
hogy én szólalok fel itten, az igen tisztelt 
képviselő ur után valaki azon párt tagjai kö­
zül vállalkozik, a kik Tiszát most is tüskéu- 
bokron keresztül követik, hogy megmondhassa 
itt a nép előtt nyíltan, nem titokban egy szo­
biba zárva, hanem itt a nép színe előtt, mi­
vel tudják indokolni azon jogfeladást, melyet 
Tisza az egyezség megkötésével elkövetett. 
(Éljen Verhovai Gyula! Éljenzés.) Szerettem 
volna nagyou, épen azért, mert uraim! nem 
nehány embernek érdekéről van szó, liánom 
van az ország érdekéről.

K kiegyezés talán századokra kiható át- 
kos küvetkezméuyeiben, oly egyezség, t. pol­
gártársak ! melyre nézve felvilágo>itást kel­
lene adni annak a népnek, melynek nevében 
a hata mát gyakorolják. — (Hosszas éljenzés. 
Halljuk 1)

Ha nem vállalkoznak arra, azt kell hin­
nem, sőt én részemről meg is vagyok győződve, 
hogy ezt az egyezséget, nincs ember, a ki in­
dokolni tudna. (Igazi íg y  van!) Mert holmi 
szószaporitással, holmi haszontalan lárifárival 
ezt indokolni nem lehet, megvédeni sem ké­
pesek. (Éljenzés.)

Én uraim! egy éve lesz nem sokára, 
hogy mint a csapó-péterfiautczai választókerü­
let képv. jelöltje előadtam azon elveket, me­
lyek nélkül Magyarország ügyeinek rendbeho- 
zAsát lehetetlennek tartom. Azt mondtam ak­
kor a többi között . „ Meglátják nemsokára, 
hogy az első, a mivel kezdeni fogják a kor­
mányzást, a kölcsön lesz; a másik utána adó- 
felemelés." (Igaz! Úgy van!)

S épen mert azt mondtam, és szavam­
nak kell, hogy ura maradjak, s az is vagyok, 
én nem magam jöttem el megmondani öuök- 
uek, hogy mit tettek azóta, hanem megmondja 
önöknek e törvénykönyv (szónok felmutatja az 
1875. törvénykönyvet), mely elég vastag arra, 
hogy még elolvasni is nehéz legyen, hát még 
e törvényczikkek által hozott adókat megfi­
zetni. melyet a nemzet vállaira újabban ve­
tettek.

Azzal kezdték a kormányzást, hogy két 
és fél millióval emelték a közös hadsereg költ • 
ségeit. Annak a népnek, mely évek során át 
uem látott jó termést, aczél-bronzágyuba öntik 
véres munkája gyümölcsét, és mindjárt rá

nyolczvan millió kölcsönt vettek fel. Ma már 
uraim! e nemzet vállait körülbelül kétezer 
millió forintnyi államadósság terheli, úgy hogy 
minden emberre, még azon csecsemőre is, ki 
ma születik e pillanatban, melyben beszédemet 
mondom, körülbelül 120-130  írt esik. (Mél- 
tatlaukodús.) Hja! uraim, a kormányzást azzal 
kezdeni, azzal folytatni, s azzal végezni, hogy 
a nemzet vállaira ujahh-ujahh terhet rójanak, 
ehez ugyan nem kell sem bölcsesség, sem 
„messiás"-i tekintély. Erre untig elég, hogy 
valaki kivesse, hogy ki fizeti és honnuu veszi, 
azt ó nem bánja.

És nem egy adóban, hanem többen, ap­
rólékosabban. boszantó adókban igyekeztek 
ujabb-ujabb terheket rakni a neuizet vállaira. 
Ott van mindjárt, a mivel megkezdték, a fegy­
veradó. S mi történt? Nagy tél volt, nagy hó 
lepte el országunkat, s miután egyes közsé­
geink egymástól távol feküsznek, tömérdek em­
ber esett áldozatul a ragadozó állatoknak.

És a még mellékes jött utána, mintha 
csak vész akarná keseríteni a népet, a magán­
termelésre szánt dohányterület illetékeinek 
fölemelése. Mikor behozták, hogy ezután 20 kr. 
helyett 40-et kellend négyszögöl után fizetni, 
akkor azt mondták: De kinn a pusztán és ta­
nyákon nem szabad termeszteni, ha csak 
itt a házadnál nincs valami kis kertecskéjök. 
(Hosszas éljenzés.)

Én uraim! nem volnék az ellen, akkor, 
ha látnám, hogy ebből a kincstárba annyi adó 
foly, hogy azt a deficitet, mely terheli az or­
szágot, ki fogják küszöbölni; ha látnám és 
tudnám azt, hogy ezzel mentik meg a hazát, 
akkor azt mondanám, jól van, mentsétek meg. 
De midőn tudom, hogy maga az a dohány- 
roonopolium úgy, a mint fcnáll, senki más ked­
véért nincs, mint Ausztria kedvéért : akkor 
felháborodik bennem a hazafiul érzet, és azt 
moudom: de már abból urak! . . .  nem kívánunk.

Az igeo tisztelt képviselő ur előadta, a 
dohányra nézve, hogy miért adóztatják meg 
oly súlyosan a dohány termelést, miért képez 
ez egyedárut, miért nem képezheti a dohány 
szabad termelés tárgyát. Azért uraim ! mert 
Ausztriának, amint kifejtette a t. képviselő ur, 
— szüksége van arra, hogy azon dohányt ol­
csón váltsa be, ugyan azon áron, melyen a mi 
kormányunk. Már pedig, ha a mi dohányter­
melésünk szabad volna a külön vámterületen, 
akkor okvetlenül minden gazda gondoskodnék, 
hogy mentül finomabb dohányt termeljen és a 
külföldön eladhasson, sokkal nagyobb áron. 
Nem kellene várni, hogy a finánczok kegyel­
métől függjön, hogy hányadik osztályba soroz­
zák az ö dohányát. (Helyeslés.)

De természetes, hogy Ausztriának igen 
jól esik ily olcsón jutni hozzá, mi az esetben

T A R C Z A .

Az elérhetlen csillag.
Kelet felől, kárpitján az égnek 
Fényes csillag lóvéit le szét 
Világot a földre, — s e  szép csillag 
Kivette az ifjú eszét.

Úgy elnézte, ki tudja azt miért, 
Lángra gyuladt a szerelem,
Talán az a csillag gyujtá tüzét,
A mely ragyogott keleten.

Az esti szél mintha súgná neki:
A merre a csillag vezet
Menj, és reád oly hölgy vár ott, minőt
Nem szült soha, nem szült kelet.

Ki tudja mért — útra kelt az ifjú, 
Klérhetlen csillag után,
Oh! lánggal ég a szerelem tüze — 
Kiégette volna talán.

És az ifjú meglelte a leányt,
Kinél nem szült szebbet kelet, 
Szemében nem égi csillagtüz, nem — 
A szerelem tüze fény lett.

Klérhetlen csillag volt a leány,
Oly magasan talán az a
Fénylő csillag sem volt ott az égen,
Mint kelet e szép csillaga.

És az ifjú imádta őt. — szegény,
Úgy fájt neki a szerelem. —
Hiszen a szép tündér király leány 
Leggazdagabb volt keleten.

ha önálló vámterületet állítanánk fel, Ausztri­
ának ide kellene jönni a debreczeni piaczra, 
versenytársai volnának akkor, s négyszeres ért 

|kellene fizetnie azou dohányért, melyet most 
oly potom áron kap. (Igaz.)

Most a közös vámterület kárait szerfe­
let érezzük, nemcsak a dohány, hanem gabona- 
termésünk terén is. Én hivatkozom azon gaz 
dákra, kik az utolsó években piaczra vitték 
gahnáiknt; mondják meg őszintén, daczára an­
nak, hogy csekély termés volt. el tudták-é adni 
oly áron. — mely meghozta a biztos jöve­
delmet, olyat, melyből kifizette volna magát 
a munkabér, föld, melyen termesztették 1

Honnan van ez? Onnan, hogy most ki­
szorítottak bennünket Angliából, Németország­
ból ; kiszorítottak Schweizból az olcsó romá­
niai és olcsó orosz gabonával, s a helyett, 
hogy gondoskodtunk volna állandó piaczokról 
beun és künn, — mit tett a Tisza-kormány ? 
Azt. hogy a vámot, mely a romániai gabonára 
volt vetve, mázsája után 20 30 kr, most e vá­
mot is eltörölték. Engedik szabadon bejönni a 
romániai gabonát, hogy versenyezhessen a ma­
gyar gabonával, és itt benn is leszoríthassa az 
önök gabonájának árát a piaczokon. Bocsánat, 
én ezt nem jellemezhetem másként, mint lel- 

iketlenségnek. (Helyeslés.)
Hát miből akarják, hogy a nép fizesse 

azon terheket, miket rá vetettek? Miből? Ab- 
1 bői, hogy most 20—30 krral olcsóbb lesz a 
gabona ára minden körülmény között? Abból, 
hogy a pesti malmok már is a mi gabonáink 
rovására romániai búzákat örlenek, és mivel 
köztudomású hogy a mi gabonáink jobb a ro­
mániainál. rontják vele a mi gabonáink hite- 

’ lét. Így akarják ők az országot rendezni. Ez 
az a czél, melyet kitűztek magoknak, azt mond­
ván, hogy meg fogják menteni a hazát.

Ha végig akarnék lapozni e törvénykönyv­
ben (szónok felmutatja az 1875—1876 évi 
törvényeket) találnék igen sokat, melyekben 
csupán uj és uj terhekről van szó. Felhozhat­
nám, hogy miután a só árát, nem volt elég 
bátorságuk felemelni, mit tettek? Az uj mér­
ték révén eme ték fel (Igaz.) l ’gy hogy most. 
polgártársak, körülbelől 2*4 latot kapunk ugyan­
azon áron, a melyen ezelőtt 32 latot kaptunk. 
(Úgy van!) — A Tiszakorraány ö r ö k ö s e n  
azt rebesgette, hogy majd később, ott az egyez­
ségnél visszapótolom s helyreütöm, az adóké­
pességen ütött csorbát! Várhattuk, követelhettük 
hogy itt eredményeket mutasson fel. S mi 
történt ? Az, hogy az egyesség sokkal roszabb, 
mint volt az 1867-ki. Sokkal roszabb, mert az 
a pár forint, amit ök ki akarnak mutatni a 
vámrestItutionál, az tökéletesen le van rontva 
azáltal, hogy felemelik a szövetipart és más 
czikkeknek vámjait a közös vámhatáron. És

így mi újra legalább tiz-tizenkét millió írt 
adót fogunk fizetni a miatt, hogy minden ipar- 
czikkünk, de különösen a ruhánk meg fog 
drágulni.

Ez az, igen t. polgártársak, ami oly yészt- 
hozó az egyességben! de ez csak az  ̂egyik ol­
dala, másik oldala az, hogy ha Angliának posz­
tóját, Olaszországnak némely czikkeit meg fog­
ják vámolni erősen, akkor Anglia is azt mondja, 
hogy én is megvámolom a ti czikkeiteket, és 
okvetlenül a borunkra nagyobb vámokat fog 
vetni. És az a bor. melynek most sincs kelen­
dősége, nem fog piaczot találni sehol e vilá­
gon. Bele falhatunk saját borunkba a mostani 
kormány dicsőségére. (Derültség és helyeslés.) 
— így fog tenni Olaszország, a hol most a 
legutolsó években sok szesz talált piaczot, az 
is mindenesetre gondoskodni fog. hogy ha Auszt­
ria érdekében megvámolják az ő czikkeit, ő 
is megvámolja a mi czikkeinket erősen’; és ha 
egyszer megvámolta, majd meglátom, hová és 
mit fogunk kivinni akkor.

A képviselő ur felemlítette, hogy hány 
gyárunk pusztult el 1867 óta, én elmondha­
tom, hogy amily mértékben pusztultak a mi 
gyáraink, kétszer oly mértékben emelkedtek 
Ausztria gyárai; úgy, hogy a felsővidéken már 
nem is magyar szeszt fogyasztanak, hanem 
hozzák egyenesen Galicziából. Kiviszik tőlünk 
a szilvát, s behozzák nekünk a pálinkát. (De­
rültség és helyeslés.) És ezt az egyezséget ők 
mégis a nemzet elé merték terjeszteni!

Sok, nagyon sok mondani | valóm volna a 
Becsben imént kötött egyezségről, mert ez 
kimeríthetetlen tárgy. Felhozhatnám például 
mindjárt a sert. A sernél uraim, mi kapunk 
be a serfogyasztási adóba évenként egy mil­
liót, Ausztria pedig kapott 1863-ban t i z e n ­
h á r o m  mi l l i ó  irtot, 67 óta folytonosan 
emelkedik, úgy hogy az utolsó években h u- 
s z o n ö t  millió irtot kap be. Tehát h u s z o n ­
n é g y  millió írttal többet, mint mi, pedig a 
mi árpánkból csinálják azt a sert.

A ser jókora részét behozzák Magyaror­
szágba. A legutolsó faluban is mérnek és 
isszák mai napon a sert, s a fogyasztási adót 
nem a mi kincstárunkba fizetik be, hanem fi­
zetik Ausztria kincstárába. Millió veszteséget 
okoz ez is. De hát Tisza Kálmán maga ki­
jelentette, h o g y  m é l t á n y o s  K ö v e t e ­
l é s e i n k  a f o g y a s z t á s i  a d ó n á l  n e m  
v o l t a k  k e r e s z t ü l  v i h e t ő k  ( ? ! )  
Ausztria nem engedett.

T. polgártársak ! Nagyon kiváncsi vagyok 
tudni, hogy ha egyszer mi nem engednénk, hát 
akkor mi fog történni? Mert hogy eddig mi 
engedtünk mindig, és hogy ennek következmé­
nye volt, hogy mi ittuk meg ezen állapotnak 
a levét, — azt már láttuk tiz éven át.

Azért remélt, mert a csillag mindig 
Mosolyga még feje felett. —
Mosolyba még és a király leány 
Kiért fényes csillaga lett. . . .

Kérdezd meg a pusztai szép virág 
Oly titkosan mért hervad el?
Mért hullatja alá fonyadt szirmát,
Ha az őszi szél rá leheli ?

Ki tudja mért. elhervadt a virág,
Minőt nem szült soha kelet,
Megcsókolta még egyszer az ifjút,
S elérhetlen csillaga lett.

Az a fénylő csillag ott az égen.
Nem mosolygott már keleten,
A földről, hogy im eltűnt n csillag,
Kitűnt vele a szerelem.

Mert a leányt elérhetlen csillag 
Alatt szülte a szép kelet,
Az ö é etcsillaga volt, a mely 
Ott ragyogott kelet felett.

Az a fényes csillag az égbolton 
Kelet felöl bár lefutott,
Sok szerelmes látja mégis azt az 
Klérhetlen szép csillagot.

Apostol Bertalan.

Szinészségem kezdete, folyta­
tása és vége.

— D i ó h é j b a  s s o r i t o t t e l b c s i é l é  a. —
Irta : Angyal Gyula.

(Folytatás.)
Mint mondám tehát, a direktorné reám 

i nézett.

De hát miért tette ezt? ki kérte rá, 
hogy ebből aztán utoljára még kellemetlenség 
legyen.

Azt tudtam, hogy az én Idámnak van 
esze. hogy a direktoráénak ez epedő pillan­
tását nem fogja balul magyarázni; de azt is 
tudtam, hogy azt azért a nélkül sem hagyja.

Ö kisebb dolgokat sem nyelt el, nem 
hogy egy szerelmes pislantást.

Egyszer például azt találtam neki mon­
dani, hopv a nvelvecskéje 30 perez alatt is 
képes egy órát megfutni s ezen annyira mé­
regbe jött, hogy három napig sirt.

Hát még most!
Kj mindegy, gondolám; hiszen csak van

esze 1
Van ám!
Tehát ők elmentek, mi pedig ott marad­

tunk.
— Igyunk fiuk! Az ember csak egyszer 

él. — Kiabál a súgó.
Ekkor aztán összeütődtek a poharak, és 

ittunk tovább
így tartott ez sokáig; egészen addig, 

jmiglen a korcsmárosné egy seprűvel be nem 
jött. e reánk nem kiáltott, hogy ez már mégis 
‘sertésség!

ö  ugyan e sertésséget másként ejtette ki.
Én azonban e kifakadását teljesen helyén 

láttam. Ö szegény sepregetni jött és nem tu­
dott a teát l istákt ól.

— Mit akar Mami ? kérdém az öreget.
— Látja. . . sepregetni.
— Hát rajta, sepregessen.
— Igen, hát hogy ? Hát nem látja!
Ekkor kezdtem csak bámulni.
Társaim az asztal alatt feküdtek.
— Hej, h u j! kiáltám. Fel 1 . . . Meg- 

! viradt.

Mint mindenben, itt is a direktor volt az 
első. Úgy is illett. Utánna következett a 

i többi.
Egy azonban még ott maradt.
— H ej! . . . V alaki! . . . Auf! . . .
Vége volt. Az ugyan fel nem kelt.
— Soh'se rángassa öcsémuram, szól aka­

dozva a direktor, úgyis hiába.
És úgy is volt. A félszemü súgó tovább

aludt.
És a korcsmárosné 1 . . . Hat úgy tett, 

mint a ki az egészet fel sem veszi. Elővette 
a bádog locsolót, s olyan szép czirádákat lo­
csolt a súgó hátára, hogy szinte öröm volt 
nézni.

A súgó tehát ott maradt, mi pedig ha­
zafelé ballagtunk. Ki erre. ki arra; amenyi- 
ben kvártélyaink megengedték.

— öcsémuram is aludt? kérdi útköz­
ben a direktor.

— Nem én. Én gondolkoztam
— Igen. Hát nézze csak, nem gorom- 

báskodott velünk ez a zsidóasszony ? Mert 
tudja öcsémuram, én a renoméra sokat adok, 
és nem szeretném, hogyha. . . .

— Nem, az semmit se szólt, csupán azt 
mondta, hogy sertések vagyunk.

— Igen. No, ez még nem olyan nagy do­
log, azt már máskor is megmondta. Hanem 
nézze csak öcsémuram, hogy menjünk most 
haza V

— Két lábon.
— Igen. Hát a feleségemnek mit szól­

junk.
— Hát semmit.
— Az nem elég, Sőt inkább annyit kel­

lene neki beszélni, hogy szóhoz ne juthasson,



<"ik aszal fenyegetnek bennünket : h j a !
f e l f ü g g e s z t i k  a z  a 1 k o t ni á n y t ! 
Katonai rémuialmat hoznak a nyakunkba. Ugy 
tudom, hogy az alkotmány épen arra van. ha 
valódi alkotmány, ha. nőm mint K o s s 111 li 
I, a j o s (szűnni nőm akaró lelkes éljenzés !) 
kifejezte. álczázott ahsolutizmus, akkor nz al­
kotmánynak olyannak kell lenni, hogy a nép- 
nok enii keit megvédve, mert a népet pusztí­
tani. a népet (erős kifejezést akartam hasz­
nálni. de jűár Kimondom) kifoszitoni. erre ké­
pes mimlenféle kormány, az ahsolut kormány 
is megtette ezt a Hnch-korsznk alatt. (Helyes- 
lés.l

Az alkotmány épen arra való, hogy a 
polgárok befolyjanak és akképen intézzék sor­
aikét, hogy mentül keiesebb teher mellett, 
mintiil jobban biztosítsák a jólétet. Ilyen al­
kotmányra nézve első és főkellék az. hogy « 
nép, érettségének jelét adva, ne menjen vak­
tában egyes személyek után. bárhova vezetik 
is. In. mimljáit világosan látják maguk előtt 
a / örvényt, liánéin ellenkezőleg meg kell 
monduui u kormány-férfiaknak: Uraim! men­
tőnk addig, a meddig láttuk vagy hittük, hogy 
a jó útra vezettek bennünket; de most vége a 
játéknak, tovább nem követünk. (Hosszan tarló 
éljenzés.) Ezt kell megtenni.

ll.i az utolsó illőkben végig tekintünk 
azon férfiú pályáján, ki leginkább hivatva \olt 
volua. In>gy Magyarországot megmentse azon 
bajoktól, melyek tönkre teszik véglegesen, és 
fenyegetik magát, államiságát is; ha végig te 
kintünk ezen államférfim pályáján, be kell val­
lani. hog y sok emberben csalatkozott Magyar- 
ország, de igy nem. egyetlen egy fiában sem. 
(Igaz )

En uraim! uem voltain tévedésben e kor­
mány iránt egy pillanatig sem. Nem voltam 
tévedésben midőn egy évvel ezelőtt önök előtt ki 
fejtettem elveimet Nem voltam tévedésben, 
mert tudtam, hogy legjobb az egrencs ut. leg­
jobb a becsületes "nyílt szivüek politikája (Ugv- 
vau ! igaz!) í n  tudtam, hogy ravaszsággal. — 
görbe utakon, egyenes, becsületes, igaz ezélt 
i.i*in lehet elérni, nem is szokás, nem is sza­
bad. Épen azért követtem Tiszát azon pontig, 
míg nem kezdte ámítani nemzetét. Mihelyt az 
ámítás útjára tért, elváltam tőle s azt mond­
tam: „Nem hiszem, hogy ez jóra vezessen.“ 
Voltak azonban nagyon sokan polgártár aink 
közül, kiket hamis fogásokkal ijeszgettek, hi­
tegettek . nein nyíltan, mert arra nincs elég 
erkölcsi bátorságuk, hanem csak a zugokban 
működő politika által. (Hosszantartó helyeslés)

Voltak nagyon sokan a polgártársak kö­
zött. a kiket elámítottak azzal, hagy hiszen 
„m a j d m e g c s a l j a  T i s z a n n é m e -  
t c t !“ M o gc s a 1 1 a. a z i g a  *,d e n e m a n é  
in e t e t. h a u e ni s a j á t v é r é t ,  És ha már 
hitegették, ha folytonosan azzal állottak elő a 
népnek, hogy jó. majd meglátjátok ti. mit 
fogunk mi keresztül vinni. — hát miért 
nincs elég erkölcsi bátorságuk, oda állnni és 
nyíltan kimondani. — hogy miért nem csalták 
meg a németet, miért csalták uieg a magyart 
magát. (Hosszas éljenzés.)

Tisztelt po'gártársak! Azt k< zdik rebes­
getni, Dobreezen városát akarják vele meg 
nyerni, hogy vármegyét csinálnak ide. (De­
rültség.)

Mellékesen megjegyzem, hogy valaki azt 
is mondta, hogy egyik képviselőjüknek köszön­
hetik. hogy Debrectenbeo vasul van. Vagy 
megilleti Debreczen városát az a vármegye­
ház. mint a nemzeti művelődés egyik gyupont- 
iát. és ekkor minden kormánynak kötelessége 
felállítani a várm egyét; ha nem illeti meg. ha 
jogtalan volna, akkor igazságtalanságot követ 
el az a kormány, ha felállítja. De én szerin-

mert ha szóhoz jut. akkor mi igazán semmit 
•e szólhatunk.

— .ló, jó. mondám: de hát én nem bá­
nom. akármint fogja a beszédet igazgatni di­
rektor ur. én ugv is másfelé térek !

— Mit! kiált fel a mü>ész. és kedves 
öcsém nem akar velem jönni!?! Az istenért, 
azt ne tegye, sót igenis jöjjön, és segítsen.

— Segítsek ? .. hiszen csak nem veri meg!
— Nem ám. csak még a fejem is összelyu-

k. sitja. llej öcsém uram. átkozott egy asz- 
sznny az, nem hiába hívják a vezeték nevéről 
<) i d ö g n  c k. ütmein tudja mit. kedves 
öc ém ! Segítsen ki most engem, én pedig 
n jd viszont szolgálom kedves öcsémet.

— Hát mi* csináljak ?
— Tudja mit. be megy iink ide a czitromos 

boltjába, maga kedves öcsém vesz a feleségem­
nek egy pár s/ép narancsot és azt oda adja 
neki . . .  De puhát válasszon ám kedves öcsé 
mert nem tudja megrágni. No menjen he ; 
ny itva van már.

bementem ~ czitromos boltjába és meg­
vettem a narancsokat.

— így ni. kedves öcséin, Aztán tudja, 
hát egy kicsit udvaroljon a feleségemnek.

— Már. ho.y én!
— No igen. igen. de tudja, csak tréfából.
Szépen vagyunk! — gondoláin. De hát

isiin neki, csak nem hagyhatom n fejét ösz- 
szelyukasztgntni!

— Hát aztán ini is lesz az a viszonzás? 
keidéin aztán, megállva a kis ajtóban.

— Hát tudja kedves öcsém,, holnap a 
kedvéért „ G e n o v é v á t "  adjuk Öcsém já t­
szó Á r g y é 1 u s t s igy kénye kedve szerint 
összeölelheti az I d á  c s k á t.

— Hát hisz ezt igy is tehetem.
— Igen, igen, de nem nyilvánosan.
— Isten neki!

!tem is megilleti Debreczen városát mint olyat,
; inelj kereskedelménié ipáiiánál, b:italmas ma
’ Kiar ságánál lógva okveiK>,hűl kel!! hogy koz-
pontja legyen egy r: gv vidéknek. kkor a/u-
tán azzal ál ani elő., hogy i>k mint valnn.i nagy
kegy et gyakorolják . hogy vánnegyét hoznak
ide, nagyon furcsa ieljárás. Az igas'.ságot. köve­
telnii szokták, ni ni pi dig kegyképeit osztogatni.
<He; vcslés ) Mi rt ha kegyképen os/lógatják az
igaz:ságot, elárulják, hogy csak akkor szokták
követni, lm személyes érdekeiknek szolgál. (Igazi 
l'gy vau. i De utóvégre is, ha a Tisza kormány 
a bizalmatlamági szavazat miatt megfosztaná 
a vátmegyétől Debieczen', mcb igazság szerint 
megilleti, vájjon mi szerencsétlenség származ­
nék abból? Az. hogy itt néhány enibeirel ke­
vesebb volna :t váio-bau állundólag szállásolva, 
s hozzá kever óbb volna a forgalom ? Viszont, 
ha a vármegyét felállítják, a bizalmi szavazat 
miatt, akkor meglesz ugyan itt a vármegye, 
de a mellett kereshetik tiz év múlva a hazát. 
(Ugv van!) Jobb meggyőződésben vagyok Deb- 
leczcn város polgárai iránt, ugv is, mint ma­
gyar emberek, ugv is, mint igazságszerető fér­
fiak iránt, hogysem egy vármegyééit feláldoz­
nák a hazát. fezt. Debrecentől várni, ezt fel­
tenni. hogy Dobreezen polgárai ily kisliitüek, 
ilyen kicsiny lelkűi k legyenek, már magában 
niutntji. hogy néni tiszta lelk'ismerettel dol­
goznak az egyesség mellett. (Igazi) Ne áltas­
suk magunkat, ne áltassa magát senki, h o g y  
M a g y a r o r s z á g t i z  é v m n 1 v a M a 
g y a r o r s z á g  n m a  d, h a e z t  a/  
e g y e s s é g e t  e l f o g a d j á k  Hisz ők 
maguk sem tudnak egyebet mondani, mii t azt, 
hogy ha megerősödünk, akkor tiz év múlva 
fogjuk megmenteni a hazát.

Igaz, hogy ezelőtt egy évvel rettenetesen 
gyürküztek a haza megmenti sro, hanem ma 
már tiz évre teszik által. (Derültség)

Hát azt hiszik, hogy bárgyú ez a nép. 
hogy ennek egy csepp jóravaló esze sincs! 
Tehát majd »iz év múlva? Most még gyenge­

ségünk miatt kötöttek ily rósz egyezséget, 
le lt eszik, hogy tiz év múlva, ha majd jobban 
kisajtolnak minket, emsebbek leszünk. Sóba 
senki nem hallotta azt. hogy aki tiz napig 
éhezik, megerősödik, de azt még legkevésbbé. 
hogy a ki hu*/napig éhezik, csak azután lesz 
eius. Ilyet nem ha lottam soha. erre példa 
inincs. (Éljenzés.)

Igen tisztelt polgártársak ! Azon viszony 
bán, melyben mi Ausztriával állunk, a hol mi 
huzzuk a gyuunati igát, és Ausztria szedi a 
gyümölcsöket, azon nagyon közönséges meze 
jut eszembe, melyszerint volt így ország. Na­
gyon gyáva nép lakott benne, — abban az 
országbau egy barlangban egy tizenkét fejű 
sárkány szállásolta be magát. Kz a tizenkét 
fejű sárkány íáizent a népre, hogy neki min 
den reggel egy szüzet kell adni reggelire ékes­
ségének lecsilapitására; mert ba nem teszik, 
felfalja és elpusztítja az egész országot. Egy 
darabig csak folyt ez minden reggel. Elvitték 
irtóztató siránkozás és busongás közt. amint 
kijelölték vagy sorsot bűztük rá. n szüzet; 
banem végre is már látták, hogy még csak 
egyetlen leány van háti . kit oda kell dobni a 
sál kány nnk. Akkor is oly gyávák voltak, oly 
nyomorultak voltak, hogy magoktól nem tudtak 
rájönni, hogy bátorság és erélyes-éggel kell a 
sárkány nyal szemközt állnni és megsemmisíteni, 
hogy többé- ne követelje a szokásos reggelit. Egy 
idegen embernek kellett jót ni a városba. — 
a mese szerint. — Ez csupán bátorság által 
vezettetve, levágta mind a .izénkét fejét a sár­
kánynak. Akkor látta a nép, hogy ha előbb 
sokkal kevesebb bátorságok lett volna, mint nz 
idegennek, mindenesetre megszabadulhatnak a 
sárkány l eggelizési dühétől. A sál kány Ausz­
tria részéről minden évben lölemés/t szűz jo­

gaink közül néhányat, felemészti igaz-ágain 
kát. (Igaz. Ilo-szas éljenzés ) Kell. hogy már ezzel 
szemben is férfias önérzi thez szokjék a nép és bá- 

i torságga! mondja meg. hogy elég volt már három 
századon át e politikából. Ne számítsanak rá, 
hogy a gyávaság legnagyobb fokával önmagunk 

jmellébe döfjük n kést. (Igaz.) A mi most tör 
télit, nz egyenesen az öngyilkosság felé tereli 

j n/ oiszagot (Igaz.)
Én csodálkozom, hogy a mi népünk oly 

sokáig el tudja szívelni ez állapotot. Ha több 
bátorságot mutat már eddigelé. a koimányfér- 
tiak sem tehették volna, hogy ilyen egyezség­
gel lépjenek a nemzet elé, hanem megtették 
azért, mert tudták, hogy gyámoltalan néppel 

Iván dolguk, ráadja szavazatát mindenre, nem 
gondol semmivel, fen uraim annyival is inkább 

! szeretném, hogy egyszer már a nép raját jo 
igáinak öntudatára ébredve, bátorságot mutas­
son azon t ot mányiéi bakkal szemben, mert 
Inéin isak ünökiől van itt szó, kik ma élnek, 
hanem van maradékaikról is. (Igaz!) Önök 

Iuraim! és azok, kik a kormány polczan van­
íliák, nem szerezték ezt u hazát; ezt n hazát 
Iezredév férfiúi tartották fenn számunkra, és 
Imi ezt csak örökségképen kaptuk. Kell tehát, 
hogy mint ilyet, át. is adjuk az utódoknak. De 

ínehogy aztán ez örökség ne legyen egyéb, 
|mint egy koldustariaxnya. -Hosszan tartó él 
| jenzés.)

Joguk sírra hozzá, mert hu átvették ezt 
a szent örökséget, adják át maradékaiknak, 
kiknek követelésük van apáikon. Követelésük 
van áron ősök miatt, kik ezredéven át anyáik 
kényeivel és apáik vérével pecsételték e föld 

iminden göröngyeit. «Éljenzés.) Onökrek köte­
lességük maradékaiknak átadni ezen örökséget, 
hiszen eléggé megterheltek adósságokkal, s 
tinikre telték sok tekintetben. Még a magá> - 

| birtok legnagyobb része is adósságokkal te r­
helve jut át ötökségképen azon féifiakra, kik 
mind ebben nem bűnösök, nem vétkesek. A 
legnagyobb bűn fogja telhetni lelkűket, hogy 
ha nem adják át legalább úgy. hogy erőfeszi 
léssel, munkával és karjuk erejével menthes­
sék meg. (Zajos éljenzés.)

Már pedig nem fogják átadni azon oi- 
-zágot, melyet önök is kaptak, nem szereztek, 
hu ezen egyezséget engedik kereszti" menni 
az országgyűlésen, mert ekkor rásravaznak, 
hogy ma rád okira ne jusson egyéb koldus­
botnál. Hogy majd ha a koldusbot kezébe jut. 
azon gyermekeknek, elmondhassák: Ezeréve­

iken voltak őseink, kikre bü-zkén emlékeztünk 
vissza, de viszont voltak tiz-husz év alatt oly 
korcs őseink, kik nem tudtak egyebet jutattni 
ezen koldusbotnál; hogy verje meg őket az 
Isten. (Hosszas éljenzés.)

Nem csak férfiak dolga e/. nemcsak a 
családapáké, liánéin a nőké. kik keblük alatt 
hordj.ik azon gyermekeket, kik a jövő Magyar- 
országot vannak hivatva alkotni.

Ha egy férfin szereti nejében az anyát, 
gyermekében saját vérét, az gondoskodni fog. 
hogy az örökség legalább ugv jusson át. hogy 
megmenthessék i ngy áilo/atok árán. Ha el­
lenben sem nejeikben nz anyát nem bírják 
megbecsülni, sem gyermekeikben nem tudják 
megbecsülni a jövő Magyarországot, akkor én 
azt mondom önöknek: f gadják el ezen eiryes­
séget és adják akii rácukat. kimondva: jöhet 
utánunk a vízözön, mit bánjuk mi. mi még 
élünk a hogy tudunk (Nem fogadjuk el )

De ha nem. a mint én hiszem és meg 
vagyok felőle győződve, hogy Debreczen város 
polgársága m m. akkor velünk együtt, akik 
addig sem követtük azon férfi zászlóját, ki 
oda vitte e nemzetet a hol ma áll, velünk 
együtt megirják ott azon uraknak, hogy ha a 
n mzet bizalmát akarják bírni, vessék el ezen 
egyezségi t, mi megtettük kötelességünket. —

(Ugv van.) Én uraim! daczára nrmak, hogy TU 
sza K. az utolsó tette olfa bizalmamat nem bírta, 
mégis én voltam nz, a ki midőn felment az egyez­
ség megkötésére, felre tevén mindent, kértem, ri- 
mánkodtam. nevem alatt lapunkban, hogy néz­
zen jól maga körül, mert itt a perez, a Ind 
még egyszer istene lehet nemzetének, vagy 
piaiig ha nem akar az lenni, törpe marad, tör­
pe. a kire ezért a lényért örökre fog nz átok 
és kárhozat szállni, fen mondtam neki: még 
vissza fordulhat, tegye meg a fordulást és nem­
zete áldani fogja. És én magam, mint akkor 
mondtam, mikor itt egy évvel ezelőtt meg­
jelentem Debreczen piaczán, hajlandó leszek 
ünnepélyesen megkövetni. (Helyeslés.) Nem 
tőitént. Tisza Kálmán többre becsülte nem tú­
llőni én kinek a szavát, mint nemzetének ér­
dekeit, több volt neki az, hogy szavát meg­

ta rtsa  felfelé, minthogy megtartsa nemzetével 
szemben. (Úgy van.) Ks igen tisztelt polgár­
társak! ez az, a mi őt nem fogja felmenteni 
soha a felelősség alól, melyet magára vett uz 
egyezség elfogadásával, mert ha ó megmondja 
Mécsben: uraim, ez a nemzet nem hagyja ma­
gát senki által orránál fogva vezettetni, jogait 
akarja, akkor nincs az a hatalom, mely őt a kor­
mányzás polczáró! lebuktatná, ő keresztül 
vitte volna azon követeléseket, melyeket mi 
Mécs irányában több Ízben emlegettünk. Nem 

[tette.
Meg fogja rá hozni a jövő az. Ítéletet, 

de nem szabad nekünk ezt bevárni, mert ne­
künk tenni kell. Önöknek polgárok tenni kell.

Részemről azt mondom, nem mint volt 
jelölt, mert megszűntein akkor lenni, midőn a 
választások megtörténtek. Önök engem elejt­
hetnek s nem is kívánom, hogy a jövőre je­
löltnek tartsanak, épen azért nem. mint Tisza 
Kálmán cllenjelöltje, hanem mint a hazának 
polgára beszélek önökhöz, midőn ajánlom, hogy 
a választók többsége szavazzon bizalmatlansá­
got Tisza Kálmánnak. (Élénk helyeslés.) Azért 
mondtam, h *gv nem mint vult jelölt, mert 
még azt mondják önöknek, hogy lám, ez szá­
mit a képviselőségre jövőre. Azért monduui 
pedig ezt uraim előre önöknek, mert önöknek 
jogukban van engeiuet elvetni. Vessék is félre 
személyemet, mert többé nem pártkérdésről, 
hanem a hazáról van szó. Vessék félre a sze­
mérmet különösen Tisza emberei Hisz én se 
szégyellem bevallani m udnyájok előtt lelkiis­
meretem szerint, hogy többet tettein fel Tisza 
Ká'mánról. Tudtam, hogy az>n elveket, me­
lyeket mi vallunk, uem fogja keresztül vinni. 
Hanem isten legyen a tanún:, hogy ilyen egyez­
séget kössön, nem hittem soha! Úsalódtain én, 
csalódtak önök.

Csalódtunk mindnyájan. Fájdalommal és 
Iszégyennel szoríthatunk kezet, hogy értésére 
adja Debreczen városa, begy bizalmát többé 
nein bírja. Ezt tegyék meg uraim 1 ez a köte­
lességük Isten éltese© önöket. (Szűnni nem 
akaró éljenzés.)

•  ♦
Verbovai ur után a népgvülés elnöke 

flálocsy Gusztáv ismételten felszólította a 
népgvülés tagjait szólásra.

Erre a jelenvolt ezeiek és ezerek egy­
hangúlag jelenték ki csatlakozásukat a Heífy 
és Verhovai urak által kifejtett nézethez, mire 
.» népgvülés jegyzője Tiszai Dániel a Wövet- 

jkezö javaslatot, mint a népgvülés határozatát 
'olvasta fel:

„A d e h r e c z e n i  e ls ő ,  m á s o d i k  é s  
h a r m a d i k  v á l a s z t ó  k e r ü l e t  k é p v i ­
s e l ő i n e k .

Megezáfolhatlan okok győzték meg 
Dobreezen város választóit és polgárait, s en­
nek a f. hó 2 1 -én vasárnap megtartott népgyülésen 
egyliangii kifejezést is adtak, hogy egyedül csak 
•z önálló vámterület és független magyAr

ható

Ekkor aztán kopogott.
Semmi hang belüliül.
Ismét kopogott.
Ekkor már volt egv kis nyöszörgés hall-

Még egyszer kopogott.
Nos a. megindult most!
— Majd vissza mégy te korhelyek kor­

helye. te akasztófa virág: te ilyen, te olyan! 
. . . No megállj, csak a kabátom veszem fel. 
aztán majd beeresztelek.

— S/óljon öcsém, szóljon az istenéit 
mig ki nem jön, mert véletlenül még majd 
öcsémet teiemti ott nyakon.

- -  Igaza van direktor ur: azt pedig bé­
kítői díjban r.em szeretném — válaszoltam 
halkan, azután fenhnngon folytatáin:

— Oh nasysád ne léc yen olyan mérges. 
Az á lt az egészségnek, á szépségnek. Az 
árt in mlom a — - —

— Ah. Illatfv ur! hangzik belülről —
ön az. vagy ön is itt! No várjon kegyei, 
mindjárt kinyitom, csak egy köpenyt terítek 
magamra, mint tudja a n m ------------

— Igen. igen — válaszoltam kiegészí­
tőül — e n ő i ------------ .

Igen. igen, feleségem itt vagyunk -  
mekegett a direktor is. mikor is aztán sz.e- 
réti esésen bejuthattunk.

— Oh, maguk roszak, maguk roszak ! 
Hát ilyenkor kell hazajönni, vagy viziteket 
tenni.

— De feleségein — —
— Hallgass te förtelmes.
Éhből aztán láttam, hogy végre is nem

jó lesz, kénytelen voltam közé szólni.
— De édes nsgysám, e vétkes kimara­

dásnak oka egyedül én vagyok, azért nekem 
kell bocsánatáért esedeznem

—  Ah ön olyan u d v a ria s! , . .  M egbo­

csátok tehát, de — — — ne többet. Illat fi 
ur, ne többet, mert aztán megharagszom, s 
ezzel száraz ltjaival megfenyegetett, melyeket 
én ti-/telet teljesen ajkaimhoz emelők.

Ah. mint hízott e hárpia!
Hát még mikor a két narancsot átnyúj­

tottam ! Ah. ez liiibntlau. Az egyikbe rögtön 
j beleharapott.

És én hűségesen udvaroltam neki. Szent
1 isten! micsoda kin volt az. nekem, hozzá még 
[szUiitelen csókolgatni azokat a ránezos keze 
lkot, melyeket ajkamhoz la-tolt.

Tartott pedig e kínlódás egy egész álló 
órá g inig a di oktor ur megmosdott s mig 
kikereste a bibliotékából — az az nap ját 
szandó darabot „ G e n o v é v a  t “.

— Nos kedves uram őrsén*, mehetünk a 
próbára! És te kedves Jutkám?

— Menj. te  rósz ember, haragszom rád. 
De jó. egy óra múlva én is ott leszek.

Ezzel sztán a ránezos kezeket még egy­
szer ajkaimhoz emeltem, és elvágtattunk.

Szótlanok voltunk mi tiketten egészen 
a patika g. Ott megszólalt a direktor.

— Kedves öcsém 1 nem innánk egy kis 
gv omoi erősít őt. Az én gyomrom úgy iiuejeg

— Nem liánom, — mondám. — az enyém 
sincs különben.

— No azt elhiszem, kedves uram öcsém, 
nekem a feleségemet csak látni is émelygés, 
hát még a körmeit csókolgatni.

— Ónért tettein; sh a  most meghalok, ön 
miatt halok meg.

Ej no. majd helyrehozom Idánál. Ott 
meg majd én rukkolok ki, mint egy gavallér. 
Vegyen csak öcsém uram egy kis czukor-félct, 
hadd adjam át neki.

— Szép gavalléréig, gondolám, de hát 
hiába I ilyen az élet.

Ezzel aztán átléptük a patika küszöbét.
— Kedves patikus ur. — kiált a direk­

tor. — adjon c>ak egy kis g>*serniczét.
— Milyet parancsol a direktor ur!
— No. bát hiszen, ha drágább, se árt 

tueg! ttgv-e kedves öcséin uram?
~  ügy . . .
— Így n i! . . . No . . hát izé . . . ugyan 

kérek még egv pohárkával. Hát öcséin, nem 
kap be még egy gyei.

— Nem. Nekem elég volt ez az egy is.
— Igen? . . .  No hat kérek még egy gyei, 

és aztán összesen négy pohárka . . . Fizesse 
csak ki kedves öcsém uram. . . .  Hej öcsém 
urain ! n feleségemmel történt udvarlás meg­
mentett egy pár ütlegtől. No. ennek hire fog 
menüi !

— Micsoda, hire fog menni ? De hisz azt
nem szeretném!

— Már pedig kedves öcsém, az. én fele­
ségem inkább meghal, semmint ne dicseked­
jék, hogy a körmeit összevissza csókolta!

— No hiszen szépen v agyunk !... De 
hát aztán, h í Ida megtudja?

— Ha megtudja? . . . lUz azt pedig meg­
adja . . .  No hát sebaj! Megmentem én kedves 
Vesémet; kedves öcsém is megmentett engem.

E közben aztán oda értünk az álláska- 
púhoz.

Ment már ugyancsak kerepeltek ; különö­
sen lila kisasszony síró hangja volt kivehető.

— Csak hadd jöjjön! majd számolunk.
Ennyit hallottam, de üdvöm elvevéséie

ez is elegendő volt.
(Folyt, köv.)



lulnak — a zaj 
jeladása következik.

A mészárszékek csinosak, ízléssel beren-

közpazdászati ba- nem csak önálló tanulmányoknak tért nyitui,i nprómarhát, tojást, tengeri halakat szállítják.
hanem az irodalomtörténeti adutok oly tn rh á -j— Egy csengettvü '

Kivárjuk tehát a tisztelt képviselő úrtól, zává lenni, me l y  j ö v e n d ő b e l i  k u t a t ó -  ‘ ‘ 
az országgyűlési tárgyalásoknál, a Mécs so k  s z á m á r a  bo a n y a g o t  n y ú j t s o n ,  

ben kötött egyezség ellen fogja adni szavazó- Mű odszor: az olvasóközönségnek, mely e tu-
tát. Ellenkező esetbeu kénytelenek vagyunk domány fontosságát ismeri s ennélfogva komo- iti <*t k ,1 1  i7ntnah!n 1  ̂*biír111e lv ilc ^ rá szd *  
kinyilatkoztatni és tudtára adui, hogy a nép lyau foglalkozik az irodalommal, azáltal: hogy 1 '
és választók akaratát, nem híven képviseli s alkalmat nyújtunk, a régibb és újabb irodák

jelenségeivel részletesebben és behatóbban iné 
választók és ismerkednie s az újabb e szakmabeli mozz 

tőkről megbízható értesülést szereznie. A 
gjelö-* czélját s leiadatát a következő róva- nyíláson
tokba toglaijuk össze; 1. Értekezések a régibb 
és újabb magyar irodalom történetéből; 11. Ér 
tekezések a pliilologiu koréból, a mennyiben az 
irodalomtörténetre vonatkoznak: 111. Értekezé­
sek a külföldi irodalmak történetéből; IV. Iro­
dalomtörténeti adalékok; régibb és újabb írók 
k i a d a t l a n  l e v e l e z é s e i ,  versei stb.
V. Népköltészeti közlemények és értekezések;
VI. Irodalom; önálló müvek ismertetése;

bank segíthet pénzügyi 
jainkon.

Elv; .
hogy az országgyűlési tárgyalásukig

bizalmukra számot nem tarthat 
K javaslatot az. összegyűlt 

polgárok egyhangúlag elfogadták, miié a gyű­
lés 12V4 órakor a legszebb rendben szétoszlott

azonban nagyobb részt csak franczia nyelven 
szólal meg, — a kofák lehetne megnevezni, oly illetlenek, (dicső 
égig tör, — a hozottak jfranczia nyelvi) bár abban az időben a fran­

czia hölgyek ajkairól minden tartózkodás nél­
kül hangzottak az ilyen illetlen elnevezések.

A legiUedelmescbb neve az abroncsszok-

Jegyzőkönyvi kivonat.
Felvétetett Nagy Káliéban 1876. május 21. én 
u nagy-káliéi választókerületnek pártkülönb- 

ség nélkül tartott értekezleti gyűlésében.
A lajtháu túli osztrák minisztérium s a 

magyar kit. kormány között a bank-és vám 
kérdésében történt kiegyezkedési 
felett a nagy-kállai választókerüli 
határozatot hozott;

A mennyiben Becsben a magyar kormány 
által megkötőit egyesség hazánknak közgazda- 
sági s hitel viszonyait ueui hogy fejlesztené, 
de hazánkat Ausztria gyarmatává törpiti le, 
— továbbá mennyiben ezen egyesség nemhogy 
államháztartásunk egyensúlyát állítaná helyre, 
sőt az anyagi megélhetés reményét is meg­

szolgáltál naponként, 
földalatti medenezébe érünk,

— a hol a viz miut az alvilági Styx zúgva. . . -,
bőgve hömpölyög tova. Az ilv földalatti üregek lcuj“ ’ ho«>’ az udvarnál megjelenhessek, 1 
nyáron igen hűvösek, ezért is a viz Páriában l0ny 08 vas ,8zerkezete daczára legkisebb

Pompadour asszony idejében az abroncs­
szoknyának 4 és % röf átmérőjűnek kellett

sod-

— Alig tettünk még nehány lépést, midőn eirv 
a hunk-és vám "ovnom ; unauo müven > ■ » » » ; « •  fagyos légvonal lmíódik a/ ta g é n  keresztül, 
isi iionlozatok ickeiesek lepc-ilonuma stb. Mur a tartalom a mL,|v a ié|0„zctct f0|y,ja a nlellct összeszo- 
il,.t  következő « vázlatából kitűnik, hogy a magyar irodalomra rjtja 0 * J

fektetjük » Kisül,t, de szükségesnek ,áljuk ' '  H idc bl.juthassu„k a (á l’ingeni- 
„zt még különösen u  hangsúlyom. A mellett t.ur. illspecJteur des carrie.es au Luxembourg- 
azoubau nem lógunk mellőzni a eUssikus es ; h,„  k,.„ fordulnunk. Engedélyt nyerni azonban 
kulloldi irodalmakat, sót a mennyire a tér i<lon J

rejt sem volt szabad okoznia, s úgy volt ké­
szítve, hogy ha :t hölgy leült, a szoknyát egy 
titkos zsineg által legalább két rőfl'el kisebbre 

mik magukba. Lépjünk be a földalatti üreirbe leh®tett huzni- E«y nyen szoknyának az ára 
.................................................... í,iab ,  íaztan 300—6 ' ................................."

friss, és egészséges. — Ilyen a többek közt a 
Montsouri vízvezeték is.

(' a t  a c 0 m b e s a k. V illió holttestet zár-

A Seine mellett.nugengedi, behatóbban is fogunk velük fog m vg  uc xi ocluc jueucu
Inlkotni. Igen jól ..merjük folailnlunk nehéz- é “ neníj" hova‘’m  “ ismeretlen
segéd; de at vagyunk hatva azon reményiül, u l i u  bunái három napig kilététnek, 
hogy u szakiéi bak vállvetett tamogatasa mel- uapig

•••-e , — , . .  ezt egyszer megnézi, szánalommal
semmisíti, ennél fogva ezen egyessági pou- lc,lt» kemo.y törekvéssel es önzetlen munkás- jdálylyal fog távozni a helyről.

................................ Maija aággal maradandó becsű anyagot lógunk nyílj- Párjsnak sok temetői közt atozatokal mint hazánkra nézve károst rosszalja 
a kerület. meunyibeu ezen kerület képvi­
selője annak eilogadása ellen nyilatkozott, a 
jelenvolt nagyszámú értekezlet neki egy  h a n ­
gú  I a g s p a r t k ü l ö u b s é g  n é l k ü l  elisme­
rést s bizalmat szavaz, s megvárja tőle, hogy 
ezen törvényjavaslatnak az 01 szágházbani elő­
terjesztése alkalmával és eddigi megatállásá­
hoz híven — ellene fog szavazui.

tani nemzeti kincsünk: irodalmunk es törtéue 
lének helyesebb és szélesebb ismeretéhez. A
„Figyelő" négy :ivea B-réttt havi füzetekben „ mucsarnoKoan ttepzetjült mspin-
J,1' .... lk meg m .b . júliustól lógva Klohzetesi kat „ llldy mutogatja teremtményeit. -  Mily
ara: egész evie 8 b t, lelevre 4 írt. A/, első ,ue|5t,ató látvány! Mindenütt pyramisok, szob- 
tuzet ma. június középén jelenvén meg, kél- r((k pompás sírkövek, gyászos sírfeliratok I 
jük  az elobzetcsi összegeket mielőbb bekül- líiauvollll rdaze azold,an ezen-airhnl.«h..n « « .

600 livres-be került. Némelykor 
annyira bő volt e szoknya, hogy a hölgy az 
ajtón csak úgy fért keresztül, ha a két olda­
lát jól összenyomta, a mi aztán borzasztó torz 
alakot kölcsönzött.

Ez abroncsszoknya ugyancsak a franczia 
forradalom idejében tűnt el az udvari élet kö­
réből. De hisz ez borzasztó is volt és minda­
mellett nevetséges. Ha egy galant ur hölgyét 
vezetni akarta, vagy ha kötelességéhez tarto­
zott egy ilyen vitorlás hajót kisérni, tehát a 
legudvariasabb kisérő sem volt képes hölgyé­
nek karját ajánlani, mert oly közel nem férhe- 

legneveze- bozza: tehát nehány lépést rézsut kelle 
tesebbek u Mont inart'rei7(a zsidók temetője) aztán hátrahajolva, ékesen foghatta
s az ezzel szomszéd P e r e  la c h a i s e .  ide meg hA° k. ujjabegyét. ^
belépve egy műcsarnokban képzeljük inagun-

igen nehéz. 
Mo r g u e . Quai du 

egyének 
— A ki 
s borza-

deni. Budapest, (IV. váczi utcza 18.), 1876.
Kelt Nagy*Kallóban 187«. ... <jua 21.-én »«Ü'« Al;aü Aianer Lajos, felelős szer- 

tartott választó kendet pá.különbség nélküli keszU. s kiadu tulajdonos.

Nagyobb része azonban ezen* sírboltoknak üres, 
tulajdonosaik várván mig búcsút mondanak a 
világnak, Paris gyönyöreit élvezik. Hisz a Pere

A bécsi udvarból e bolond divatot József 
császár űzte el, hol 7 röf szélesnek kellett 
lennie.

De habár az abroncsszoknyát letették is, 
még sem szabadulhattak meg oly hirtelen be­
folyásától és szellemétől, inért ismét elővették 
az úgynevezett „b u f f a r e b o t “ s hátul is-

értekezleti gyűléséből. 
Zoltán Gusztáv.

jegyző.
László Alajos,

elnök.

— A „Magyarország és Nagyvilág1* 22.
.-zárna a kövei Le/o tartalommal jelent meg: 
t  8 /nagyi Fereucz. — Becsvágyból. Elbeszé­
lés. (Vértesi Aruoid.) — Néhány Írónő a műit 
n/.a/.adboi. (Ifj. Feberpataky László.) — Iro­
dalmi Idveiek. (1. F.) — A fővárosból: Zsur- 
uaiista és sziuesziio. (Poizó.) — Kőid, Király 
idyil. Teonysontót. (Csukássi Jó/sel.) Foly­
tatás. — Sziuhaznk. — Különfélék. — Sakk- 
feladvány. — S /o n j’Veoy. — Szerkesztői üze­
netek. — U a j z o a :  f  Szilágyi Ferenc'. -  
A uiiUörtétieimi kiállítar-bói: Szenté.t ol.íjlurtó.

sitette a két szerető szivei a halálban örökre! 
A Péie la chaiseben találjuk továbbá azon sir 
emlékeket, melyek alatt Fiaucziaorsság dicső-

T  u  n  U  is y .

F E L H Í V Á S
Szabólesmegyei ét hajdukeriileti népitko- 

lai tanító urakhoz!
Nagy méltóságú közoktatási m. kir. mi- a XV. századból. A kisebb kere.-zt-agauak 

uiszter uv ó excellentiája f. május bő II én előlapja. Az apostoli kereszt. A Kobáry-tukor. 
kelt 7885. sz. a. rendeleté á.tal Budapesten, Skaudeibég sisakja. A gyón püspök pásztor- 
Pécsen, Kolozsváron, Szombathelyen, Fgerben, botja. Mai)ás kiráiy pajzsa. A király tölkené-
Sátoraljaujbelyben Zalaegerszegen és Nagyvá- s« kar baszuá.t olaj keitely. A korouázási eskü- uuiuHni v»*»ueui un
radon, tornászat bau járatlan iiéptai.itök szá- nei használt korosai. — Salou.chi. — Erdélji lTaina^Víly^köimyal'iuü a^francíia'|"'J
uiira, f. évi nyíri szül,idők lolyanm alatt, tor- oláh csoapéazck. _  El non. mulaszthatom, hogy a franczia

| szokások közül egynéhányat meg ne említsek.

la ciiaisé-ben nyugodni annyi, mint az O pera! “ t* csak természctelleneBen felpárnáztatott a 
színházban az isteni áriákban gyönyörködni ' rUha'
A sírboltok ritka szépségűéit, nagyszerűek vas- • , z abronfssz°knya inegbukásával a r o b e
rácsozattal, virággal körülvéve. — Fájdalom 1 v,88zaJ*Pctt- jogaiba, ama nehéz vastag kel­
őit létem alatt az anny ira híres Abeilard s meJü hos“ u köntös, mely XIV Lajos alatt élte 
Heloi-e sírja javításban volt. Abeilard a 12-ik g4t<, lseltek n'‘l,<)l kónn>'ü, redős kerek 
században Páris egyik tanítója volt ; rajongó p°penyeket melyet contouche-nak neveztek, 
szereiméért Ueloise iránt igen ösmeretes egyén '7‘ egy.. saJ:lJ5̂ líos- különféle selyem vagy 
De a falum nem engedte meg, hogy egTmá- «yaPJuslZüvetbo1 készült felöltő volt, mely ujjas 
sért éljenek; a sir megkönyörült rajtoks é 've- ez vo*1 hasonló, s melyet....... I. . ___ . hazban. iil»v Azonkívül •> kánvolo..

melyet a nők a 
házban, ugv azonkívül, a kényelem kedvéért 
viseltek, s nyakoknál szalaggal üsszeköték.

A contoucbe e szerint nem egyéb, mint

i ászati póttaníolyamol rendezi e t ; ba a tisz­
telt tanító urak közül valaki fenebb nevezett 
városok közül bármelyikben különösen pedig 
hozzánk legközelebb eső Nagyváradon tar­
tandó tornászat! póttaiiiolyamon részt akaiua 
venni, a/ou esetben szíveskedjenek f. évi j u- 
u i u s h ó  20-i k á i g  kérvényeikkel szabolcs- 
megyei és bajdükerületi tanfelügyelóség utján | 
a bihaimegyei kir. taufeiügyelóséghez lordutoi.

Kelt Debreczenben, május 27. 1876.*)

(Má.jrá* király ájándék.) -  KickiyoUm 8Ígén(,k elóharczosai nyugosíimk. — Molierc “ . így K*1;.tlTvel eze,őtt kedvelt dl-

Egyátalán ha a d i v a t o k  felmerültét te ­
kintjük, meg kell győződnünk, hogy semmi 
sem uj a nap alatt.

ÚJDONSÁGOK.
(—) ügy értesülünk, hogy múlt hó 28-án 

a liszatám dat Kis-Várdában gyűlést tartott,

Raciue. — A hatalmasak hatalmasbjai: Grétry, 
.Talma Ilcrold, Aragó, Berangere stb. Vak 
tisztelettel s szeretettel ápolja a franczia nép 
e sírboltokat. Ah! De mit ér ezV ha rágon- 
doluuk, hogy estve azok köztük csaknem guny-

C  H  A  R  I V  O  K .

Kies József,
szabolcsmegyei s bajdükerületi j sziklákat, 

kir. tanfelügyelő.

hi&zruilatb... mi kellet, télbeu i,e„  k«„y- hűi é ? '  j S S S t o ' X
nyen megfázhat az ember. Az ágyak nemes ik emeltettek 8
hötolsekbcn, hanem általában mindenütt oly i__\ KA7ai*ink AKroHni a i- i - i
.vélcáck, hős. e g é „  család is eiférhe. hounu5 {e, J i  k é j ^ ' S  Í S S f * .  A„d,u a t p o “k t

vész - és .illáikért. -  A kertnek egy küiőüiis papl»"t Utpeták közétett si#f-laka?ó helyette- r ^ k  árún 
szép része van, u mely 1‘aic des buttes Cbau- J*111. ' “lósággal annyi lepedőkkel vagyunk le- tálaljanak elünkbe! 
niont‘ nevet visel. Lálhatui itt cascadokat, (burkolva, hogy a hideg ellen biztosítva vagyunk: (—) Hymen. Mikecz Juliska urhüW et

igen érdekes barlangokat, Sibilla < talaa ̂ ez^rt iinicscn k^>|'« 0__t _____ . u _i  Mikecz Károly kemecsei kirtokos igen kSves

S zín h á za k . A  lu ia m b u rg i p a m p á t k a rt. B au lagn i erdő.

(Folytatás.)
J &r d i u  d e s  P l a n t e s .  Nagyszerű fü-1

I r o d a l o m .

* A „Vasárnapi újság1* május 28 iki szá­
ma kövelke/o larU.oimnai jeleni meg: Szilágyi 
Ferenci (arczképpel). — Két költemény Ki 8 
Józseftől. — .lío jt Palkó". Elbeszélés Kazár 
F.miitAI. — Az élettani intézet Budapesten 
(3 képpel). — A rózsa keleten — Bód.to sze­
lek. — Érdekes régészeti lelet. — Kazinczy 
Ferencz egy levele. — A mülörténelmi kiálii 
lásból (4 képpel). — Ausztria Budapesten. Fő­
városi tárcza Borostyáin Nándortól. — Nagy 
kövekből készült emlékek es sírhattunk (3 kép­
pel). —  A beiről. — Iroda.om es művészet, 
stb. teiides rovatuk. — Ugyancsak a Franklin- 
tárrulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem- 
utcza 4-ik sz.) íuegrendeibetö: A „Képes Nép­
lap11 legolcsóbb hetilap a magyar nép számúra, 
mulattató és mulatságos tuitaioniuml, s a ha­
zai és külföldi politikát tárgyaló roLdes lovat- 
tál. Előfizetési ara féléire csak 1 írt.

— Előfizetési felhívás A r Figyelő" czimü 
irodalomtörténeti közlönyre. Fontos okok ve* 
zetnek bennünket, midőn a „FigyclőM, mely 
mint airodalini, szépművészeti s kritikai heti­
lap" liatodfél évig tutotta pályáját: irodalom­
történeti szak-közlönyayé alakítjuk út. Neve­
zetesen azt kívánjuk elérni azáltal, hogy az 
eddigi tág kör helyett szőkébbre vonván oiü- 
ködésüuk terét, azt aunál sikeresebben tölt- 
hessük be. A „Figyelő1* eddigelé is leginkább 
irodalomtörténeti közleményeinek köszönhette 
közönsége érdeklődését; de kevés vo t  az, a 
mit nyújthatott, mert a napi kénlések és tü­
nemények, hasábjai ieguagyohb részét igénybe 
vették. Midőn tehát egyedül e térre szoritko- 
zunk, két irányban vélünk hasznoB dolgot cse- 
ledni. Először: uz irodalomtörténetnek azáltal, 
hogy számára külön közlönyt alapítunk, mely 
hivatva lesz, az erők ösz|»ontositása folytán

*) Nyíregyházán megjelenő lapok tek. 
szerkesztőségeit, tisztelettel kérem fenebbi 
felhívás közzétételére. K. J.

!templomát, s a híres Tivoli templomnak má­
solatát.

A párisi világnak igen kedves mulató­
helye továbbá a Part des Montsouris, vala­
mint a bo  u 1 o g n  i e r d ő  is. — Vasárnapo­
kon a boulogni erdő valóságos vásár helyévé 
lesz, a nép mint sebes vizár lepi el a sétauta- 
kaí. a kocsik egymást érik, a zene megszó­
lal, s a vig párisink foly tatják megszokott ;tartózó 
mulatságokat. ,desen k<

Szép épületei még Parisnak a „Col­
lege de Francé (Kue 8aint Jaques). — Ré- 
gente ez iskolában csak két tantárgy tanítta­
tott, u. m. a héber, és a görög, most azonban 
mái a tudományoknak nagy száma adatik elő 
benne.

Mu s é e  d e  C 1 u ny e t  d e s  T h e r m c s .
(a régi Hotel Cluny-ben elhelyezve). — Egy 
türdöpalota helyén, melyuek romjai a római 
építészet egyetlen maradváuya Pánsban — A 
múzeum rendkívül gazdag s érdekes régisége­
ket tartalmaz, 
király koronáji 
oltára. IV. lleunk kocsija.

P a 1 a i s d e  V I n d u s t r i e .  A l hamps- 
Elyseeti. Leginkább kiállítások szoktak benne 
tartatni.
(K e reskedés . V ízve ze té ke k . C atacom besak. Tem etők.
8 zo kasok . P á r is  kö rnyé ke . V e rs a ille s . Egy szó  P a r ish o z )

. . . .  » * , '*  “ » közt ’ “ ! m] k4V!- leányát e napokban jegyzetté el Lányi Antal
,le llk  * csemegéből áll. Az 010SI jegyző. A gondviselés áldásai tegyek 

ebed délutáni 6 urakor: sült bús (a pecsenyék kiessé életpályájukat! 
félig nyersek) saláta (magában) főzelék, cse- Beszélik — ii
mege stb.

A franczia nemzetet a finomság, Ízlés, rendez Szerencs 
udvariasság jellemzi. A legszegényebb nő is 
tisztin,

.írja a Sz. és II. Köz­
löny — hogy a M. É. K. V. kéjvonatokat 

Ungvár közt. Mi pedig
nassug jellemzi. A legszegényebb nő is azl mondjuk, hogy sokkal jobb lenne, ha Kis- 

, • J,U * a ,n?;mkás. Narda és Nyíregyháza között helyreállítaná a
/.(> fertiak feber vagy kék ingben, s ren- niult évi kétszeri közlekedést — legalább min-

kékes nadrágban.
(Folyt köv.)

A divat szélsőségei.
— lV -d ik  közlemény. —

A hölgyek ugyan nem viseltek parókát, 
de ezek a hajzaton máskép segítettek. A für­
töket felkötötték, s a hajzat mindig maga­
sabbra emelkedett, mig 
odron ynyal tartatott fen.

------------------  legalább min­
den szerdán! Es ha a nyíregyházai nagyvásá- 
rok alkalmával szinte rendezne egy vonatot! 
A közönség jobban megköszönné ez intézke­
dést mint amazt, s a társulat pénztára nem 
különben.

” Színészet. Június hó 7-éli, azaz szer­
dán E s z é k i  E mma  jutalomjátékaul adatik a 
• > V B lg y  l i l io m a * *  franczia szinmii 
5 íelvonásban.

váevo eöv biiönvöi - V T;1. A Má j us  20. 21. ójoken megfagyott 
, k a 'fel S!0lUt,"J,T . kat !!é!liel-v a*dlőágazilák lemetszik, k  M a tej. m,g másolt hozzájok sem nyúlva, a természetre

u . n í  1 P có n c , W .  Egy gáth volna. E ,l,v.t terem, óje S i ^ t ^ ^ k S T S l ^ K I S
,a. 11. Henrik nemet császár arany- ™  * *  köf ”?ég“ek "z»k S  « r 5 a
rurik kocsim. jo tanácsot adnának a tájákozatlanoknak a,

hogy a haj némely no fejen 10-szcr magasaho ide VOIlatkozu közlemé .veknek k S é m n d
volt a lejnél, s ugyanolyan szeles. ajánljuk fel lapunk hasábjait ké9” éggel

A ruha is öszhangzásbau volt a fejjel. • A szegedi közkiallitas érdekében v ,„ 
Ha egy középkor hölgy halba ment. öltözéké szerencsénk a t. hazai közönséget értesíteni 
ep oly eszelős volt mint haja. t Most is csak hogy számos o,dalról hozzánk érkezett meg-’ 
olyanig Mert divat bolondok voltok, vannak és keresések folytén a bejelentési határidő j u-

“ > “ 5 hé 20-ig a tárgyak beküldésének ba- 
a sok bolondság után ismét tárideje pedig a u g u s z t u s  10 meghosz- 

szabittatott Midőn tehát a hazai közönség
, .........  , „  . ------- becses ügyeimét ismételten felhívnék ezen

—; A hal, tojás, vaj, gyümölcs, s általában tője Brüsselben egy bizonyos Ilerren asszony fomos hazai közkiállitásra és a termelő-kö- 
minden éleliuiczik úgy vau elhelyezve, hogy a volt. Ez volt akkor a divatfonás. Ó jelent közöuségot minél tömegesebb részvételre 
ügyeimet felköltsék bennünk. — A liallesok meg először kerti pavilonjában olyan ruhában, újólag felkérnek, hazatiui bizalommal fordu- 
s/.ép időben valóságos sétahelyekké lesznek, me.y nem folyt alá, mint máskor, hanem fel- lünk a kiállítási ügy érdekébeu buzgó vidéki 
— Ha ezen végtelen vásár érdekességét szó dudorodott, és hátul csokorszerüen volt össze- bizottságokhoz és férfiakhoz és ez utón is föl- 
rosabbau figye.emre kivéiijuk venni, azt nem foglalva. — Néhány nap alatt hordta egész kérjük őket, hogy az egyes vidokeif oránvA.

K e r e s k e d é s .  Párisbau mindent a hal- 
les-okban árulnak. A liallesok alatt, üveggel 
fedett, csinos nagy csarnokot értünk; a me­
lyek ízléssel, nagy gonddal iannak berendezve.

lesznek.)
Jö tt aztán

egy más, a második abroncs-szoknya.
K második abroncsszoknyának n terem

nappal, de estve, vagy pedig kora reggel te- Belgium, 
gyük. Éjjeli egy óra után, midőn a színház-

nap alatt hordta egész kérjük őket, hogy az egyes vidékek arányos 
képviseltetése érdekében tovább működni és a

— , -  .... ............................  20 évvel késobit Londonban egy bizonyos bejelentéseket hozzánk hovahamarabb békái­
nak vége van, midőn a kocsik folytonos zöreje j lady Kingston tömötté ki magát halhéjjal és deoi szíveskedjenek, mert a térbeosztási uiua- 
megszünik, midőn a világított ablakok kialusz- náddal kifeszitett szoknyában olyanban, mely- kilátok sat a központi bizottság részéről

nek szélessége a könyöknek támpontul szolgál*. sürgős intézkedést és munkálkodást követel- 
Küiütiféle formái szerint Különféle ne vei nek. A szállítási engedmény ek mikénti fólhasz-

nak — a csarnokok éledni kezdene!:.
A zaj fokozatosan növekszik, ezek a ne­

héz szekerek, »asutak zajai, a mely ek a húst,, is voltak az abroncsszoknyáknak, melyeket nálására és egyébb a kiállításra vonatkozó



ért(&itteek*t a bizottfág a lapok utján — jó I (—) Húzzad, nyúzzad! ügy tudósitáH őr­
eiévé fopja a közönségnek tudomására hozni, kőzett hozzánk, mely hon arról értesülünk, hogy 
Szeged, 1876. május végén. Gél léri Mór ki- bizonyos özvegyim B-ről megbízván J. Gy.
állítási titkár. Rakay Nándor, végreh. bízott*. jkisvárdai ügyvédet valami ügynek bevégzésére,
elnök. bár a kérdéses ügy mai napig sincs bevégezve,

(—) A régi fonákság, melyet lapunk múlt »z üsvegy no fizetett az ügyvédnek 14 irtot, 
évi folyamában már egyszer megróttunk, mai [Azonban még adós maradván n e g y v e n ö t  
napig is él és uralkodik. Jelesül, ha valaki k » ' a j c z á r r a l ,  ezen összegért az ügyvéd ul- 
saját szükségére pálinkát akar főzni, elébb be i n,^JU8 -O-ra ismét beidoztetett s újból 2
kell mennie az adóhivatalhoz, az úgynevezett jb t  85 kit kénytelen volt fizetni, persze a tu-
„iv“ megnyerhetése végett, azután a pénz- varos sem v't,e b° ingyen a varosba s elei- 
ügy őri szakasznál beíratni az Ívbe, hogy hány mére. is költekeznie kellett! Az előadottakhoz 
akó anyagból akar főzni, s végül ismét az — melyeket azonban fentartással közlünk, 
adóhivatalhoz beballagván, ott a főzési dijat úgy hisszük nem kell kommentár 1 
letizetni. — Tegyük fel, hogv én két mértföld- > ( ) ^ a diák, holnap katona! így biztatta
nyíre lakom az adóhivataltól, s a pénzügyőri ! magát hajdan a sánta diák. midőn tanárai az 
szakasztól egy mértfuldnvire, — ez. esetben iskolából leendő kiharnngoztatásat helyezték 
t i z. m é r t f ö l d  n y i  u t a t  k e l l  t e n- előtte kilátásba. Ma már más a jelszó, jelesül 
n e m ,  h o g y  a f ő z é s i  e n g e d é l y h e z e z ; m a t a n i 16, h ó 1 n a p k a t o n a !  Legalább 
j u t h a s s a k .  Nem képtelenség ez? Nem-e já rt e8}’ih ^—* tanító, ki iskolájából f1 hó 
valódi zaklatása a polgároknak? 15. behivatván Debreczenbe katoi gyakorta-

( - )  Éljen az elnök! de nem » delegatiM, 1,1okra.- “ * »  lolr ,0"°sa"  «“  cal."41ja. » 
hanem » nökíptó egylet derék elnöke Vei e. ?*“ “ »■ ko<» “  egyház, elbocsá tatásat az 
Beuicki Herinin urhö, ki az egylet közelebbi 'Ut “> ezredparaneenoksngnal azorgahnazta ,1a- 
májusi közgyűlésén az országos .védegylet- czara:,h°P a '1 azet‘ ta,ato haroo. év.g alUndo 
szükségességét és áldásos hatását melegen és szolgálatban ™lt mar s jelenben hatodik eves 
lelkes szavakban haugsulvozta! Óhajtandó, hogy lkatona- -  Az >««• ■ »» » "eimevcles ugye

, . . betegsége folytán, egy kútba ugrott
tudjuk, olvasva az országos fagykárokról a la- gzőlőskertben. A viz csekélyebb volt mintsem 
pókban közétett tudósításokat. Leginkább ki- nu-g Q|ve js belefulhatott volna, s miután 
csínyük a kart, s lehet, hogy a fagy utam |m£g js j,a]va huzatott ki a kutból, azt kell 
napokban nem is volt a csapás oly szem- hinnünk , hogy szélbüdés vetett véget életé- 
betüno. de tessek most megnézni a vetéseket ! nek _  Temetésc másnap tartatott meg a kü-
Már többen és több határban egész táblákat 
kaszáltatnak lefele, hogy a veszteséget valami 
utánvetéssel annyira mennyire kiegvenlitsék. 
Hejh! szomorú aratás az ilyen 1 — Legmulat­
ságosabb egy ilyen hírlapi tudósítás bennünket 
érdeklő részében azon passus, mely azi ta r­
talmazza, hogy megyénkben ez meg ez járás­
ban fagyott meg a szőlő, a többi járásban 
pedig a kár jelentéktelen. Persze, bogy jelen­
téktelen néhol, hanem hát ott meg története­
sen — n i n c s e n e k  s z ő l ő s k e r t e k .  
— Könnyű a szobából beszélni!

í—) Nagyszerű plakátok érkeztek a pos­
tahivatalokhoz. szorgozva bennünket, hogy men­
jünk a philadelphiai világkiállításra a Ham­
burgból induló Holsatia, Borussia, Bavavia, 
Pomerania stb. gőzösökön. Hiszen mennénk mi 
szívesen, hanem hát az utazáshoz pénz is kel­
lene, a pedig nemcsak nincs, de nem is lesz. 
Fagyott szőlő, fagyott gabona mellett nincs rá 
semmi kilátás. — Különben is ott lesz Sanyi 
barátunk azon a világtárlaton, majd referál ő 
nekünk, ha ugyan ott nem felejti magát a 
mormonok közt.

(—) Szóljunk-e, ne szóljunk-e arról a 
hírneves jelmezes gyermekbálrol, melyet Mül-
1 --- T dtraví tón ov  A a  i 11 n»,v t a  n i  t í\ L-ÍÍ7rtli»Kh

másnap I 
zönség nagy részvéte között.

N y i r f a l o m b o k .
XVIII.

(Leányokkal utazni hajós dolog. Kílitfelhök és szivar- 
tiiz csillagok. Rendre utasítás. A színdarab hőse- 
A többi szereplő. Idyll a színfalak megett. A leány­
zók jól mulatnak. Kettős táncz. Oriémasszony pálya- 

dija. Kérjetek — és adatik. Színházi iszony.)

Megmondtam ugv-e bár leányzók! hogy­
ne koszolódjatok, ne tollászkodjatok olyan so­
káig. talán már el is kezdődött az előadás. 
No mi baj már megint ? Előre tudtam, hogy 
igy lesz! Egyik a inuflját hagyta a szekeren, 
másik a nagy kendőjét, bárcsak lekapta volna 
valami élelmes felebarátom! Jegyet szaporán, 
hiszen már javában já tszanak ... aztán Lili­
omka vigyázz Olga öcsédre, hogy bele ne 
szóljon a darabba, tudod ő még soha sem volt 
színházban. No csak menjetek előre, én majd 
hátul meghúzom magamat, úgy sein férnék 
meg egy zártszéken ezzel a nagy bundával

_______ ______ _____________   ̂ (Tyhü! a ki tunikája és sleppje van!
jer Lajos- udvari táncz- és illemtanitó” közelebb milyen füstfelhők örvény lenek ebben a terem 
máj. 21-én rendezett Nyíregyházán? Mondják ,ben . .  . aligha nem valami puskaporos dara- 
a jelenvoltak, hogy igen’fényesen sikerült, s a !bot já tszanak... nem biz a! hanem mindegyik 
szülék örömben úsztak, gyermekeik kitűnő jférfi úgy füstöl, ki pelpával, ki szivarral, mint- 
ügyességét szemlélve. Lehet,” de mi — miként ha egy óriási szunyogtábort, vagy a kolum- 
már múlt évben is nyilatkoztunk e részben — bácsi légy regimentet akarná tovariasztani! 
teljességgel nem helyeselhetjük a gyönge gyér- szegény nők és hölgyek 1 nem elég csapás ne­
meknek ezen idő előtti, s jövőjükre csak is kik egy-egy zsémbes férj, egy-egy unalmas 
károsan ható dressirozását. azok a jelmezek udvarló, bánéin még légző szerveik is veszéiv- 
pedig teljességei nem illenek össze a mostani ben forognak e miatt a füstkatlanok miatt! 
szomorú idők elborult arczával és helyzetünk no de miután mindenki dohányoz, miért nem 
aggasztó reménytelenségével. — De hát mit j gyújtanánk rá mi i s . . . ? )  
törődnénk mi ilyesmivel! „Búsuljon a ló, — j — Ugyan uramöcsém ! kérnék egy szál 
elég nagy a feje.“ Igyufát, vagy egy darab égő taplót . . .

— P sz t. . . pszt . . . p sz t!
(Kecel a kis leányomat féltettem a hi­

bától s magam estem bele! No de nem szólok 
én többet ma este, hanem csak úgy magam­
ban gondolkozom, mert még „levelre tesz" 
az az angol pofáju iliur, . . . látom a szemé­
ből hogy újságíró . .. Nézzük csak a szinla- 

| p ó t! Otthon maradt az is, mint az aczél, kova.
• Tessék már most eligazodni a színdarabon! 
Ni ni már vége a felvonásnak! Derék, legalább 
nem pisszegetnek le, ha kissé beszélgetek. ..)

— Kedves uram öcséin! micsoda darab 
jez, melyet most játszanak ?

— Don Juán.
— Don Juan, Don Juán . . . mintha lát­

tam vólna én azt jurátus koromban Pesten. .. 
!Ugy-e bál az a dón Juán egy deli termetű, 
szeretetreméltó, de csélcsap gavallér ?

— Igen.
— Játszott már eddig ez a uon Juán?
— Játszott bizony, az a zörgős köpe- 

Inyeges lovag.
— No eb az ingéti ha ez is dón Juán, na­

gyon rósz izlésök van a fehérnépek. •., kik kap­
nak ra j ta .. .  Csengetnek m egin t... kérném a 
szinlapot. . köszönöm !

(Abán itt van az én Gyékényguzs bará­
tom miut Leporelló, ugyan hadonáz kézzel 
lábbal, izzad mint az iskolákéi ülő diák az 
érettségi vizsgán. — persze azért, mert egy 
kukkot sem tud a szerepéből. . . dón J uánból 
már nem instálok többet . . . hane n ez a Ma- 
zettó vőlegény olyan feszesen és mereven áll, 
mintha vasnyársat nyelt volna . . .  a menyasz- 
szonya Zerlina pedig oly nagyokat lepdes mint 
valami gránátéros. . .  a hely tartó olyan cos- 
tümben szerepel, mint a korhely „nótárius 
loci“ ezelőtt negyven ütvén esztendővel . . .  I 
átkozott Kuvikszárnyi! hogy lóvá te tt fényes 
ígéreteivel, melyekből egy betüuyi sem telje- 
ült, — ha én azt tudom, inkább Mihály bácsi 

katonai bravourjait hallgattam vólna otthon, 
semmint idejöjek . . . aztán hogy kaczag a 
publikum, kivált az a korbácsos ur, meg az 
a másik, ki oly hegyesen tartja a tajték pipát 

|agyarán, — persze az Ügyetlenséget nevetik!... 
idejszen megyek én inmn, künn legalább ked­
vemre kikaromkodhatom magamat . . .  Ni ni ! 
most jutottam jó helyre, az óldal függönyön 

'(készült anno doiuini 1792) egy jókora terje­
delmű nyilas ásitozik, a nyíláson bepillantok 
a színfalak közé, hát ott egy ifjú ur meg egy 
színésznő (kétségkívül madame Turpis) ugyan 
csak szaporúzzák azt a furcsa hangot, melyet 

jilyenformán lehetne lekótázni: „ezupp, czuppV .. 
:lim hm! most értem már én. mit jelent az. 
midőn olvasom az újságban hogy báró Pénze- 

j nincs, gróf Csiricsári és Pixelpox lovag ilyen 
meg olyan m e l e g  k e b 1 ü és t e v é k e n y  
pártfogói a szinügynek . . .  no most ismét az 
a kedélyes hang „csipp, csupp" . . . bogy az 

|ördög bujt vólna beléd, ki azt a kortinát lebo- 
-csátottad. s azt a boldog párt szétriasztottad 1 
.Miben gyönyörködöm mar én a játék végéig? 
A leányzók — úgy látom — találják magukat 
azok mellett a bodros fejű fiatalok mellett 
(igy volt ez világ fenállása óta mindig) eu- 
gem pedig megöl az unalom! Mi a ko! már 
újra csengetnek, a függöny felgördül, kilép a 
színpadra egy kis fiú és egy kis lány s olyan 
takaros tánezfigurákat produkálnak, hogy akár­
melyik ballettánczos és tánezosnő se csinálna 

I különbeket.)
' — A Turulszárnyi gyerekek. — súgja
I fülembe az ifju ur.

(Brávó fiaim! bravó! többet értek, mint 
az egész társaság! Megérdemelnétek egy-egy 

I darab májas hurkát. No azt ugyan nem kap­

nak, hanem egyik édes kedves „öcsémnsszony* 
, odnguritott nekik egy néhány almát, (alkalma­
sint piros pofás peppinek voltuk,) melyeket 
aztán az apró tánezmüvészek nagy ügyességgel 
fülűn fognak és még nagyobb sietséggel hama­
rosan bekebeleztek — váljék prósitjokra!

— Hát én nem kaphatnék egy két al­
mát nagysádtól ? szólalt ki valaki a leeresz­
tett függöny alól, kidugva egyszersmind arczá- 
nak azon részét is a függöny nyílásán, melyet 
a különböző illatok mogbirálására alkotott a 
.természet . . .

Persze hogy kapott, de nem almát, 
hanem egy takaros fricskát, nem csekély mu­
latságaira a publikumnak, mely nem győzte 

(eléggé harsogr.i : újra, fóra, no még egyszer 1 
Magam is kacagtam  rengetegül, hanem aztán 
midőn a harmadik felvonásban megláttam a 
vendéglősnél (donna Elvira) úgy elszomord- 
tam (a kik ott voltak tudják miért!) hogy 
azóta sem merészeltem színházba menni. Vál- 

t tig csalogat mostanában is Mansbcrger, de 
bizony nem igen fog az én szemem közzé 
nézni !! !

- z . - y -
S z o r l c o s z t ő i  p o s t a .

— H i m b ó f i n a k  Elébb megtanulni a 
helyesírást, éa azután t'elcaapui Írónak !

— P u s z t a i  b a r á t u n k n a k .  Köszön 
jük szépen, — de mi nem a küldött „kÖfali fel- 
leng“ madarat vártuk (a az ia olyan állapotban 
jött, mint a Hayard lova!) hanem érdekes, pikáns 
króuikát, például t a m o d e r n  v a d á s z o k ,  a z  
e l c s e r é l t  f e k e t e  k e n d ő ,  a n a g y  l a k a t  
a r á c s o s  k a p u n .  stb.

— V. S. n a k  Ny—b—n Mikör jö ttök?
í r j ! -

— L. A. u r n á k  <>-a Vettük a „négy 
, verses*' küldeményt egyik vasárnapon. Remél­
jük, hogy ez c s a k  „kóstoló.*4

— A n á s z n a g y .  Ki hinné már azt? 
Hiszen épen a násznagy u kézfogó s z á j a !

— A b a k ó s a t y a f i .  Jövő számban !
— F ö l d r a j z i  b a k I ö v é s e k. Adandó 

alkalommal.
— Egy g y á s z l e v é l .  Kötlendjuk — át 

gyúrva, és midőn kerül a sor.

Felelős szerkesztő: ANGYAL GYULA
K öm unkatá rs  : Vitéz Mihály.

t i l r t i  é r l r a l t M

A nyíregyházi terménycsarnoknál májushó 20-án
bejegyzett terményárak.

P larxl tir.
Rois ÍOO kilogrsni 7.10—7.25

krrr§krdf»i ár,

7 25—7.35

Huza ”, 8.40- 9 uO 8 7 5 -9 .50
„  0 0 0 -0 .00  

Árpa „ 5 80—6.90 6 0 0 - 6.10

Zab „ 7 4 0 - 7 6 0  
Tengeri „ 4 65 -4 .75 4.80—4.90

Köles „  4.50—4.60 4.00—6.00
Bab, tiszta fehér 6 50—6 75 
Mukkom o.oo—o.oo 5 .0 0 -6  tat
K&posziarep.-ze 0.00—0.00 
Lenmag . 0.00—0.00 
Komhorka 0.00—0.00 
Kendermag . 0.00—0.00 
Mik . . o .oo-o .oo  
Napraforgóolaj 100 00—.00 
Szesz *•/,, v — 29

#

38.OO—40 .OO
28* 4

H I R D E T É S E K .

i . .— .aj-T

r ö v i d -  é s  f o h é r n o n i H  u r n k  r a k t á r a
i

Budapesten. IV. (belváros) egyetem utcza I.
ajánlja jól rendezett raktárát

Férfi Oxford színes ingek 1.30, 2 .— 2.50 kr.
Cretton színes ingek 1.20, 1.80, 2.20 kr.
Legjobb minőségű chifTon ingek drbja 1.30, 1.50, 1.80, 2.20 kr.
Férfi lábravslók magyar és német formában dbja 1 ft. 1.30, 1.50, 2.— kr, 
Férfi nyakkendőka legújabb divatban, minden árban 10 krtól kezdve.

Nők részére a legújabb gallér és kézelők, * " 9 1
SELYEM- S BÁRSONYSZALAGOK.

H u h n v a r r á s h o z  szükséges h o z z á v a l ó ,  O r g a n t i n ,  M o u s s e l i n e ,  gép-  
rt_r z é r n á k ,  g o m b o k ,  és d i s z e k  igen nagy választékban.

Vidéki rendelmények pontosan eszközíltetnek. * * ^ g

S o e o o o e o o o o e @ c < (

Szenvedélyes ivást
gyógyítok biztosan tudtával vagy azon­
kívül. és pedig azonnal, úgy hogy a be­
tegnek majdnem undorrá válik az ivás. 
Gyógyszer ingyen. Használati utasítás 
12 birodalmi márka. Köszönetnyilvání­
tások és elismerések mellékelve vannak. 
Forduljon tehát mindenki

Th. Konetzky úrhoz,
Droguenhnndlung in Stettin,

H  i r d c  t  in ó n y .
Okolicsányi Géza. Kugénia és La­

jos karászi tagos birtoka hat évre ha­
szonbérbe kiadó 1877. szí.-György nap 
tói. A feltételek megtudhatók < >kolicsá- 
nyi Menyhért vagyongondtioknál Ká­
rászon és alólirottnál Nyíregyházán.

1—3 Molnár Pál,
Qgyéd.

H i r d e t é s .
A nyíregyházai választókerület központi 

választmány, állal kör tudomásra hozatik, mi­
szerint az országos képviselők választására, jo- 
gositott választók névjegyzéke az 1874. évi 
XXXIII. t. ez. 29-ik $-a alapján évenként 
kiigazítandó lévén, ennek teljesítését a köz­
ponti választmány az idevonatkozó törvények fi­
gyelembe tartása mellett elhatározta, s e végből az 
1876. évX V III. t. ez. 1.íj aértelmébenaválaazték 
névjegyzékének kiigazítására Oláh Antal köz­
ponti választmányi tag elnöklete alatt Török 
Péter. Barzó János központi válasatmányi ta­
gokat, ezek közül valamelyikének akadályoz­
tatása esetén póttagul id. Gyurcsány József 
közp. vál. tagot megbízta oly módon, mikéut 
a kiigazítás itt a városházánál f. év június 6- 
tói, junius 13 ig délelőtti éa délutáni órákban 
reggeli 8 órától 12 óráig, délután 2 órától 
fi óráig a városháza kis tanácstermében fog 
eszközöltetni, mely idóben a választásra jo­
gosultak a küldöttség előtt magok igazolása 
végett az 1874. XXX III. t. cs. Bfi. §  a sze 
rint személyesen is jelentkezhetnek.

Kelt Nyíregyházán a központi választ 
mánynak f. év májua 24 én tartott ülésében.

S iry  Pál, Krasznay Gábor,
közp. vál. jegyző. kö*p. vál. elnök.
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Kiadó tulajdonos: Hépáüisi István. Debrecaen, 187G. nyomatott a részv. társ. könyvnyomdájában.
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